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Клирингтік операциялар жүйесіне қатысу мақсатында ақпараттық-технологиялық 

өзара іс-қимыл туралы  

ЖАРИЯ ШАРТ 

Алматы қ., 2024 жылғы «26» тамыз 

Клирингтік операциялар жүйесіне қатысу мақсатында ақпараттық-технологиялық өзара іс-

қимыл туралы жария шарт (бұдан әрі – «Шарт») бұдан әрі «Оператор» деп аталатын 

«Smartplat» ЖШС, бұдан әрі «Қатысушы» деп аталатын Қазақстан Республикасының 

екінші деңгейдегі банктеріне және осы Шарттың талаптарына қосылған банк 

операцияларының жекелеген түрлерін көрсететін өзге де қаржы ұйымдарына қызметтер 

көрсетудің жалпы талаптарын айқындайды.  

Қатысушы осы Шартқа қосымшаға сәйкес шартқа қосылу нысанына қол қояды. 

Қатысушының Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 389-бабына сәйкес 

қосымшаға қол қоюы қатысушының осы Шарттың және қосымшаның барлық талаптарын 

қандай да бір алусыз және/немесе шектеусіз толық және сөзсіз қабылдауын білдіреді және 

екі жақты жазбаша шарт жасасуға тең. 

Әрбір Тарап екінші Тарапқа қажетті құқықтық қабілеттілікке, сол сияқты осы Шартқа 

қосылу және олардың талаптарына сәйкес міндеттемелерді орындау үшін қажетті және 

жеткілікті Барлық құқықтар мен өкілеттіктерге ие болуына кепілдік береді.  

Шарт бойынша Оператор, Қатысушы бірлесіп «Тараптар» деп аталады. 

 

Шартта қолданылатын терминдер мен анықтамалар 

Интернет-ресурс – Оператор қызметінің іске асырылатын түрлері туралы ақпаратты және 

жүйе мен операторға қатысты өзге де ақпаратты ұсынуды қамтамасыз ететін Жүйенің 

бағдарламалық ресурсы, оның ішінде Интернет желісніде бірегей www.smartplat.kz web-

мекенжайы бар сайт немесе мобильді қосымша. Бұл ретте Интернет-ресурс деп 

бағдарламалық ресурстың барлық бөліктері/беттері/бөлімдері, сондай-ақ оның жекелеген 

бөліктері/беттері/бөлімдері түсінілуі мүмкін. 

«Smartplat» ЖШС платформасы (бұдан әрі – «Платформа») - Оператор пайдаланатын 

және Есеп айырысу орталығының, жүйеге қатысушылардың және клиенттің ақпараттық-

технологиялық өзара іс - қимылын қамтамасыз ететін және Шартқа сәйкес Оператордың 

заңды тұлғалардың транзакцияларын есепке алу жүйесінде берілген клиринг нәтижелері 

бойынша ақша аударымдары туралы ақпаратты өңдеу мақсатында ақпараттық-

технологиялық өзара іс-қимыл бойынша сервис көрсетуін қамтамасыз ететін 

бағдарламалық-аппараттық кешен. 

Есеп айырысу орталығы - заңды тұлғалардың транзакцияларын есепке алу жүйесінің 

операциялық орталығы ретінде әрекет ететін және клиринг нәтижелері бойынша жүйеде 

қатысушылардың позицияларын есептеуді жүзеге асыратын «Қазақстан Республикасы 

Ұлттық Банкінің ұлттық төлем корпорациясы» АҚ. 

Заңды тұлғалардың транзакцияларын есепке алу жүйесі (бұдан әрі – «Жүйе») – 
жүйеге қатысушылар арасында электрондық хабарламалармен қорғалған алмасу үшін 

есеп айырысу орталығына тиесілі, жүйеге қатысушылардың нұсқауларының көпжақты 



клирингін қамтамасыз ететін, ұсынылған клиринг нәтижелері бойынша заңды 

тұлғалардың транзакцияларын есепке алудың банкаралық жүйесі. 

Есеп айырысу орталығымен келісімдер - есеп айырысу орталығы мен оператор 

арасында жасалған есеп айырысу орталығының клиринг нәтижелері негізінде, есеп 

айырысу орталығына қатысушы платформа арқылы берген ақпарат негізінде 

платформаны пайдалана отырып, банкаралық ақша аудару жүйесінде ақша аударымдарын 

жүзеге асыруы туралы «____» ____________ 2024 жылғы №_____ келісім, сондай-ақ 

оператордың шарт бойынша қызметтер көрсету мақсатында өзге де келісімдер. Есеп 

айырысу орталығымен жасалған келісімдер осы Шарттың ажырамас бөлігі болып 

табылады және онымен біртұтас тұтастықты құрайды. 

Жүйеге қатысушылар - Қазақстан Республикасының екінші деңгейдегі банктері және 

банк операцияларының жекелеген түрлерін көрсететін өзге де қаржы ұйымдары. 

Транзакция - бұл бір банктік шоттан екінші банктік шотқа ақша аударудан тұратын, 

оның ішінде Клиенттің банктік шотына ақша аудару мақсатында жасалатын банктік 

операция. 

Клиент - Банктің және Алушы қатысушының клиенттері болып табылатын және жүйе 

шеңберінде төлемдер мен аударымдарды жүзеге асыратын/алатын заңды тұлғалар. 

Жіберуші Клиент - төлем және/немесе Ақша аударымының бастамашысы болып 

табылатын Клиент. Алушы клиент - бастамашы соңғы бенефициар (алушы) ретінде 

анықтаған Клиент. 

Төлем тізілімі - қатысушының төлем хабарламаларының тізілімі. 

Төлем хабарламасы - қажетті ақпаратты қамтитын электрондық хабарлама, оның 

негізінде жүйеге қатысушылар арасында ақша аударымы жүзеге асырылады. 

КЗ/ТҚҚ - ақшаны жылыстатуға және терроризмді қаржыландыруға қарсы іс-қимыл. 

 

 

1. Шарттың мәні 

1.1. Оператор платформа арқылы қатысушыға электрондық нысанда бастамашылық 

жасалған ақша аударымдары туралы қатысушыдан ақпаратты өңдеу және 

операциялық күннің қорытындысы бойынша жүйеде қатысушылардың арасында 

ақша аударымдарын жүзеге асыру үшін есеп айырысу орталығына қажетті 

ақпаратты беру, сондай-ақ қатысушының Алушы клиенттермен есеп айырысуларды 

жүзеге асыруы үшін қатысушыға қажетті ақпаратты беру мақсатында ақпараттық-

технологиялық өзара іс-қимыл бойынша қызметтер көрсетеді (бұдан әрі – 

«Қызметтер»), ал қатысушы мұндай қызметтерді Шартқа сәйкес қабылдауға 

міндеттенеді. 

1.2. Шарт бойынша Оператор қатысушының тапсырмасы бойынша оператордың 

қатысушыға қызмет көрсету мақсатында Есеп айырысу орталығы мен есеп айырысу 

орталығымен келісім операторы арасында есеп айырысу орталығы айқындаған 

шарттарда өз атынан жасасуға және/немесе орындауға міндеттенеді. 

1.3. Қатысушы Шарттың талаптарымен келіспеген жағдайда, қатысушы шартты бұзудың 

болжамды күнінен 30 күн бұрын операторға еркін жазбаша нысанда өтініш беру 

жолымен бұзуға құқылы. 

 

2. Тараптардың міндеттері мен құқықтары 



2.1. Оператор міндеттенеді: 

1) қатысушы ұсынған төлем тізілімдеріне (төлем хабарламаларына) сәйкес 

қызметтер көрсетуге; 

2) қатысушыға есеп айырысу орталығынан алғаннан кейін 30 (отыз) минут ішінде 

таза позициялардың есептері туралы есеп беруге 

3) есеп айырысу орталығының профилактикалық немесе техникалық жұмыстарды 

жүргізу уақытын қоспағанда, операциялық күн шеңберінде (Шарттың мәтіні 

бойынша төменде айқындалғандай) платформаның жұмысын қамтамасыз етуге. 

Профилактикалық немесе техникалық жұмыстарды жүргізу уақытын есеп айырысу 

орталығы айқындайды және оператордың еркіне немесе тілектеріне тәуелді емес, 

осыған байланысты оператор осындай жұмыстарды жүргізу кезінде шарт бойынша 

қызметтерді көрсетпегені үшін жауапты болмайды; 

4) қатысушылардың таза позициялары туралы ақпаратты есеп айырысу орталығына 

және төлем тізілімдеріне және/немесе төлем хабарламасына қатысушыға 

қатысушылардың таза позициясының мәнін және төлем тізілімдерінде және/немесе 

төлем хабарламасында қамтылған басқа да қажетті ақпаратты көрсете отырып беруді 

қамтамасыз етуге; 

5) операциялық күн аяқталғаннан кейін қатысушыға қатысушының таза позициясы 

туралы ақпаратты және қандай да бір себептермен оператор және/немесе есеп 

айырысу орталығы ЖМК-да себебін көрсете отырып, тоқтата тұрған (өңделмеген) 

төлем хабарламалары туралы ақпаратты беруге; 

6) Жіберуші Клиент пен оның бенефициарлық меншік иелеріне тиісті тексеру 

жүргізу бойынша КЗ/ТҚҚ туралы Қазақстан Республикасы заңнамасының 

талаптарын сақтауға. Бұл ретте Оператор мұндай тексеру үшін қатысушымен 

қосымша келісусіз үшінші тұлғаларды тартуға құқылы. 

2.2. Оператор құқылы: 

1) клиенттерге (олардың өкілдеріне) және бенефициарлық меншік иелеріне 

қатысты басқа қаржы мониторингі субъектілері – қатысушылар қабылдаған 

КЗ/ТҚҚ туралы Заңның 5-бабы 3-тармағының 1), 2), 2-1), 2-2), 4) және 6) 

тармақшаларында көзделген шараларға сүйенуге;  

2) Уәкілетті орган тоқтата тұрған тиісті шот бойынша шығыс операциялары 

қатысушы және/немесе клиент бойынша ақпарат төлем тізілімдерінде (төлем 

хабарламасында) болған жағдайда, қызметтер көрсету жұмыстарын тоқтата 

тұруға. 

2.3. Қатысушы міндеттенеді: 

1) Шарттың 1.1-тармағына сәйкес операциялар бойынша есеп айырысуды жүзеге 

асыру үшін транзиттік шот ашуға; 

2) төлем тізіліміне сәйкес ақпарат алу үшін Операторға VPN туннельдеріне кіруге 

рұқсат беруге;  

3) төлем тізілімдерінің (төлем хабарламасының) қалыптасуы мен берілуін дербес 

бақылауға, сондай-ақ Жіберуші клиенттің банктік шотындағы ақшаның 

жеткіліктілігін тексеруге; 

4) транзакция басталғанға дейін Жіберуші Клиентке платформаны пайдалану 

шарттары туралы ақпарат беруді қамтамасыз етсін, клиенттерді шарт талаптарына 

сәйкес клиенттер арасында есеп айырысу жүргізу тәртібімен хабардар етуге; 

5) КЗ/ТҚҚ туралы Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарын, оның ішінде 

Жіберуші Клиентке және оның бенефициарлық меншік иелеріне тиісті тексеру 

жүргізуге, санкциялық және өзге де тізімдер бойынша тексеру жүргізуге, ақшамен 



және/немесе өзге де мүлікпен операцияларды тоқтата тұру жөнінде шаралар 

қабылдауға, іскерлік қатынастарды белгілеуден/жалғастырудан және оларды 

жүргізуден бас тарту жөніндегі талаптарды сақтауға; 

6) оператор Қаржы мониторингі жөніндегі агенттік, Қазақстан Республикасының 

Ұлттық Банкі, өзге де мемлекеттік органдар тарапынан, оның ішінде Клиенттің 

транзакцияларына талдау жүргізу шеңберінде транзакциялар бойынша ақпарат 

беруге сұрау салуды алған жағдайда оператордың сұрау салуында көрсетілген 

мерзімдерде қолда бар ақпаратты, транзакциялар туралы мәліметтер мен құжаттарды 

беруге құқылы. 

2.4. Қатысушы құқылы: 

1) осы шартты және НҚА талаптарын орындау шеңберінде оператор 

платформасында жүргізілген операциялар бойынша қосымша ақпарат сұратуға; 

2) қатысушының клиенттерімен есеп айырысуды жүзеге асыру үшін Оператор 

платформасында жүргізілген операциялар бойынша күн сайын ақпарат алуға;  

3) қатысушының ішкі процестерін негізге ала отырып, операторға/операторға 

ақпаратты өңдеу және беру/қабылдау уақытын дербес белгілеуге міндетті. 

 

3. Есеп айырысулар тәртібі 

3.1. Шарт бойынша есеп айырысулар Қазақстан Республикасының ұлттық валютасы – 

теңгемен жүргізіледі.  

3.2. Шарт бойынша оператордың сыйақы мөлшері Шартқа қосымшада белгіленеді. 

Оператордың сыйақысы мөлшері Шартқа қосымшада көрсетілген транзакция 

сомасының және/немесе тіркелген сыйақының белгілі бір пайыздық мөлшерлемесін 

құрайды және қатысушы платформа арқылы есеп айырысу орталығына беретін 

төлем тізілімдері негізінде есептеледі.  

3.3. Жіберуші Клиент бастамашылық жасаған кезде қатысушы өз комиссиясын ұстайды.  

3.4. Платформа қатысушыдан алынған төлем тізілімдеріне есеп айырысу орталығына 

беру үшін Оператордың сыйақысы туралы қажетті ақпаратты қамтиды. 

3.5. Есеп айырысу орталығы сыйақыны кейіннен жүйенің басқа қатысушысында 

ашылған оператордың банктік шотына аударуды жүзеге асыру үшін жүйеде 

қатысушыдан жүйенің басқа қатысушысының пайдасына сыйақы аударымын 

жүргізеді. 

3.6. Тараптар есептеулерді айына екі рет салыстырып тексереді. 

 

4. Тараптардың өзара іс-қимыл тәртібі 

4.1. Шарт жасалған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде Оператор платформада 

тиісті баптауларды жүргізеді, қатысушыны және/немесе клиентті сынақ ортасымен 

қамтамасыз етеді. 

4.2. Платформа мен қатысушы және/немесе клиент арасындағы, сондай-ақ оператор мен 

есеп айырысу орталығы арасындағы ақпараттық алмасу төлем тізілімдерін, 

электрондық хабарламаларды, оның ішінде ақпараттық өзара іс-қимыл хаттамасына 

сәйкес алмасу жолымен жүргізіледі. 

4.3. Қатысушы мен Клиент оператордың қатысушы, клиент және есеп айырысу 

орталығы арасындағы ақпараттық-техникалық өзара іс-қимылды қамтамасыз ету 



жөніндегі қызметтерді ғана көрсететінін мойындайды. Қазақстан Республикасы 

Ұлттық Банкінің ақша аударымдарының банкаралық жүйесіндегі (бұдан әрі – 

«Банкаралық жүйе») қызметтерді тікелей есеп айырысу орталығы көрсетеді. 

4.4. Оператор платформа арқылы есеп айырысу орталығына қатысушыдан алынған таза 

позициялар бойынша есепті (клиенттің БСН, аударым сомасы) және есеп айырысу 

орталығының жүйеге қатысушылар арасында жүйеде ақша аударымдарын жүзеге 

асыруы үшін Қорғалған байланыс арналары бойынша өзге де қажетті ақпаратты 

ұсынады. 

Бұл ретте жүйеге қатысушылар арасында ақша аудару банкаралық жүйеде жүйеге 

қатысушылардың ақшасын пайдалана отырып, жүйеге қатысушылардың 

нұсқауларын көпжақты клиринг арқылы жүзеге асырылады. 

Платформа қатысушыға таза позициялар бойынша есепті және қатысушының алушы 

клиенттің банктік шотына ақша аударуын жүзеге асыру үшін Қорғалған байланыс 

арналары бойынша өзге де қажетті ақпаратты ұсынады. 

4.5. Қатысушы есеп айырысу орталығы есеп айырысу жүргізілген күні банкаралық 

жүйеде қатысушының (жүйеге қатысушылардың) жеткілікті ақша сомасы болған 

кезде Қазақстан Республикасының ұлттық валютасындағы таза кредиттік және 

дебеттік позицияларды есептеуді жүзеге асыратынына келіседі. 

4.6. Егер таза позицияларды есептеу демалыс, мереке күндеріне түсетін болса, онда 

есептеу келесі жұмыс күніне ауыстырылады. 

4.7. Платформада төлем тізілімдерін қабылдау және өңдеу кестесін (операциялық күн) 

оператор белгілейді. Платформада төлем тізілімдерін қабылдау және өңдеу жұмыс 

күні сағат 16:00-ден кешіктірілмей жүзеге асырылады.  

4.8. Қатысушы платформаның келесі принциптер негізінде жұмыс істейтініне келіседі: 

1) қатысушылардың және/немесе клиенттердің оператормен өзара іс-қимылы бөлінген, 

қорғалған байланыс арналары бойынша ғана жүзеге асырылады; 

2) операторға жіберілгеннен кейін төлем тізілімдерінің және/немесе электрондық 

хабарламалардың түпкілікті және қайтарылмайтындығы. 

3) қатысушының төлем тізілімінде, электрондық хабарламада және клиентте жіберуші 

Клиент, транзакция сомасы, жіберушіге қатысушы және транзакция күні бойынша қажетті 

ақпарат және өзге де қажетті ақпарат көрсетілуі тиіс. 

4) төлем тізілімдерін және/немесе электрондық хабарламаларды өңдеу басымдықтарының 

болмауы. Мұндай ақпаратты қабылдау және өңдеу оларды қабылдау тәртібімен нақты 

уақыт режимінде жүзеге асырылады. 

4.9. Қатысушы мен Клиент есеп айырысу орталығының аударымдары қайтарылмайтын 

(түпкілікті) болып саналады деп келіседі. 

4.10. Қатысушыға және Клиентке үзілді-кесілді тыйым салынады: көшіру, өзгерту, 

құрастыру, дизассемблерлеу, беттерде ақпарат жинауды жүзеге асыру, роботтарды 

немесе басқа автоматты құрылғыларды, бағдарламаларды, алгоритмдерді немесе 

әдістерді пайдалану және жүйенің кез-келген бөлігіне және оның мазмұнына қол 

жеткізу, сатып алу, көшіру немесе қадағалау үшін кез-келген ұқсас немесе баламалы 

қол процестерін қолдану, техникалық шектеулерді айналып өтуге тырысу, жүйенің 

бастапқы кодын (бастапқы мәтінін) қалпына келтіруге, зерттеуге, көшіруге, 

технологияны ашуға бағытталған кез келген әрекеттерді жүзеге асыру, бастапқы 

кодты алуға, графикалық интерфейсті көшіруге, тестілеуге, сынақтарға қатысуға, 

жүйені қандай да бір заңсыз тәсілмен пайдалануға, жүйенің навигациялық 

құрылымын немесе оның мазмұнын кез-келген материалдарды, құжаттарды немесе 



ақпаратты алу немесе алуға тырысу үшін жүйенің немесе оның мазмұнын көбейтуге 

немесе айналып өтуге тырысу. жүйе арнайы ұсынбаған кез-келген тәсілмен, құпия 

сөзді бұзу, «талдау» немесе басқа да заңсыз тәсілдермен жүйеге рұқсатсыз кіруге 

жол беру, ақпараттық қауіпсіздікке қауіп төндіретін өзге де әрекеттер жасау. 

4.11. Қатысушы мен Клиент есеп айырысу орталығының және/немесе оператордың 

талаптарын толық көлемде сақтайды. 

4.12. Қатысушының орындалуы үшін транзакциялар жасалатын клиент алдындағы 

міндеттемелері Клиент пен қатысушы арасындағы келісімдерде/шарттарда 

белгіленген негіздер бойынша туындайды. 

4.13. Оператор қатысушының өз алдындағы міндеттемелерін орындағаны үшін клиент 

алдында қандай да бір жауапкершілікке ие болмайды. 

4.14. Оператордың есеп айырысу орталығына төлем тізілімін және/немесе электрондық 

хабарламаны беру үшін қабылдау шарттары: 

1) Клиенттің және Қатысушының аутентификациядан өтуі; 

2) Төлем тізілімі және/немесе электрондық хабарлама ақпаратының тұтастығы мен 

құрылымын бақылаудан өту; 

3) Транзакцияны жүргізуге арналған платформада клиенттің сұрау салуының болуы 

және операция күнінің транзакцияны жүргізуге арналған платформада клиенттен 

сұрау салуды қабылдау күніне сәйкестігі; 

4) Оператор платформасында Клиент бастамашылық жасаған транзакция 

сомасының алынған төлем тізілімінде және/немесе электрондық хабарламада 

көрсетілген нақты ақша сомасынан аспауы тиіс. 

4.15. Төлем тізілімін немесе электрондық хабарламаны есеп айырысу орталығына беруді 

тоқтата тұрған жағдайда Оператор қатысушыға және/немесе клиентке қатысушының 

және/немесе клиенттің электрондық поштасына хабарлама жібереді, онда мұндай 

тоқтата тұрудың себебін көрсетеді. 

Мұндай тоқтата тұру Тараптардың құқықтары мен мүдделерін қорғауға бағытталған, 

шартты бұзу болып табылмайды және мүліктік санкциялар мен оператор үшін өзге 

де жағымсыз салдарларды қолдануға негіз бола алмайды. 

4.16. Тараптар платформада жұмыс істеу үшін өзінің ақпараттық қауіпсіздік шараларын 

сақтауға, оның ішінде оларды алмасу кезінде шифрлау арқылы берілетін деректердің 

құпиялылығын, сондай-ақ есеп айырысу орталығы айқындайтын барлық талаптарды 

қамтамасыз етуге міндеттенеді. 

4.17. Қатысушы және/немесе Клиент келіседі бойынша Платформа ішінде Жүйенің басқа 

қатысушылары мен клиенттеріне қатысты өтетін кез келген ақпарат құпия болып 

табылады және қатысушыға және / немесе клиентке кез келген негіздер бойынша 

берілмейді. 

 

5. Клиринг процедурасы 

5.1. Операциялық күн аяқталғаннан кейін Оператор аяқталған операциялық күні Төлем 

тізілімдерін және/немесе электрондық хабарламаны қабылдауды тоқтатады, жүйеге 

қатысушылардың әрқайсысының таза позициясын тіркейді және банкаралық жүйеде 

таза позицияларды (ақша аударымын) есептеуді жүзеге асыру үшін есеп айырысу 

орталығына таза позициялар туралы есеп жібереді. 

5.2. Клиринг нәтижелері бойынша ақша аудару жүйеге қатысушылардың әрқайсысының 

таза ұстанымына сәйкес жүзеге асырылады. 



5.3. Есеп айырысу орталығы банкаралық жүйеде клиринг нәтижелері бойынша дебеттік 

таза позициясы бар жүйеге қатысушылардың бірінің позициясынан клиринг 

нәтижелері бойынша кредиттік таза позициясы бар жүйеге қатысушылардың 

екіншісінің позициясына ақша аударуды жүзеге асырады. Клиринг нәтижелері 

бойынша ақша аударымдары аяқталғаннан кейін қалдық нөлге тең болуы керек. 

 

6. Тараптардың жауапкершілігі 

6.1. Тараптар Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған жағдайда, Тараптар 

Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жауапты болады. 

6.2. Оператор таза позициялар бойынша есепте қате болған немесе қатысушы берген 

төлем тізілімінің уақтылы және/немесе дұрыс причинестігі себебінен болған есепті 

беруде кідіріс болған жағдайда жауапты болмайды. 

6.3. Жіберуші клиенттің банктік шотында немесе жүйенің қатысушысының/-(-ларының) 

корреспонденттік шотында ақша жеткіліксіз болған жағдайда Оператор шарт 

бойынша жауапты болмайды. 

6.4. Оператор Қазақстан Республикасының заңнамасында, халықаралық/үкіметаралық 

келісімдерде, шетелдік заңнамада, төлем жүйелерінде, басқа да органдарда, 

ұйымдарда және/немесе шет мемлекеттер енгізген шаралардың, санкциялардың 

және/немесе шектеулердің қатысушының, клиенттердің және/ немесе жүйенің өзге 

де қатысушыларының қатынасына болуы және/немесе қолданылуы үшін жауапты 

болмайды. 

 

7. Санкциялық ескертпе 

7.1. Тараптар осы Шартты бір-біріне берілген кепілдіктер негізінде жасасады және 

оларға адал сенім артады. Тараптар кепілдік береді: 

1) Тарап та, оның аффилиирленген тұлғалары да, Тараптың барлық акционерлері 

де Еуропалық Одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялық тізіміне 

және (немесе) SDN санкциялық тізімдеріне (specially Designated Nationals and 

Blocked persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың 

тізімі), CAPTA (Foreign Financial list of Foreign Financial Institutions Subject to 

Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік 

шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң 

шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non 

– SDN Menu-Based Sanctions List - SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), 

АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы 

басқаратын (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury), 

сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа санкциялар тізіміне 

кірмейтіндігін; 

2) Тараптың атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар)  Еуропалық Одақтың 

және (немесе) Ұлыбританияның санкциялық тізіміне және (немесе) SDN 

санкциялық тізімдеріне (specially Designated Nationals and Blocked persons List – 

арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA 

(Foreign Financial list of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent 

Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шот ашуға 

немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға 

бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non – SDN 

Menu-Based Sanctions List - SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ 

Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқаратын 



(Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury), сондай-ақ 

аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа санкциялар тізіміне кірмейтіндігін; 

7.2. Егер Тараптың қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, 

екінші Тарап екінші Тараптың талабын алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен 

кешіктірмей осындай кепілдіктің дәйексіздігі немесе дәл связистігіне байланысты 

немесе одан туындаған тікелей және/немесе жанама залалдарды екінші Тарапқа 

өтеуге міндетті. Бұл ретте зардап шеккен Тарап осы Шартты біржақты тәртіппен 

бұзуға құқылы. 

7.3. Егер шарт жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа санкциялық Акт қабылданса 

немесе қандай да бір қолданыстағы санкциялық актіге өзгерістер енгізілсе немесе 

тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне 

немесе шешіміне байланысты қолданыстағы санкциялық актінің («Жаңа 

санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде өзгерсе және осындай 

жаңа Санкциялар: 

1) ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы 

Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай 

қиындатуы мүмкін; және (немесе) 

2) мұндай Тарап үшін қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей 

және/немесе жанама залалдарға (олардың ақылға қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ 

уақыт қол жеткізу мүмкін болмауына әкеп соққан немесе әкеп соқтыруы мүмкін; және 

(немесе) 

3) өнімді жеткізуді/қызмет көрсетуді бұзуға немесе тоқтатуға әкеп соқтыруы мүмкін; 

4) қандай да бір Тараптың елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау жаңа 

санкциялармен мүмкін емес немесе айтарлықтай кедергі келтіретін Тараптардың қандай 

да бір міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады; және (немесе) 

5) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырса немесе тиісті 

рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған мұндай төмендеу ықтималдығы бар болса 

(бірге – «Жаңа санкциялардың салдары»), мұндай Тарап жаңа санкциялар қабылданған 

сәттен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі 

«Санкциялар туралы хабарлама» деп аталады) ресми растайтын құжаттарды қоса бере 

отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу 

жазбаша хабардар етуге міндеттенеді. 

7.4. Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 14 (он төрт) жұмыс күнінен 

кешіктірмей Тараптар осы Шарт бойынша Тараптардың өз міндеттемелерін 

орындауына жаңа санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал 

талқылау және келісу үшін, сондай-ақ осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті 

юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды 

қоса алғанда («адал келіссөздер»), жаңа санкциялардың мұндай теріс әсерін 

болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және орынды 

шаралар туралы кездесу(лер)/келіссөздер жүргізеді. 

7.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы 

шешімге қол жеткізген кезде Тараптар 14 (он төрт) жұмыс күні ішінде не олар 

келіскен өзге де мерзім ішінде өздері келіскен шараларды іске асыру үшін ақылға 

қонымды күш-жігер жұмсайды, жаңа санкциялардың бұзылуын немесе оларды 

Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін 

шаралар іске асырылуы мүмкін. 



7.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 14 (он төрт) жұмыс 

күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген кезде кез келген Тарап кез келген уақытта 

жаңа санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты жаңа санкциялар туындаған, 

келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Тыйым салынған Тарап») жіберуге 

құқылы («Қол жеткізбеушілік туралы хабарлама келісім»). Келісімге қол 

жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда тарап Шартты 

біржақты тәртіппен бұзуға және келтірілген тікелей және/немесе жанама 

залалдардың орнын толтыруды талап етуге құқылы. 

 

8. Форс-мажор (еңсерілмейтін күш мән-жайлары) 

8.1. Тараптар Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамағаны не тиісінше 

орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмейтін күш жағдайларының: су тасқыны, өрт, 

жер сілкінісі, блокадалар, ереуілдер, әскери іс-қимылдар, террористік актілер және 

тараптар болжай алмайтын және шарттың орындалуына тікелей әсер еткен өзге де 

осындай мән-жайлардың туындауының салдары болып табылса, жауапкершіліктен 

босатылады. Еңсерілмейтін күш мән-жайларының ықпалына ұшыраған Тараптың 

міндеттемелерді орындау мерзімдері осындай мән-жайлардың қолданылу кезеңіне 

жылжиды. 

8.2. Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау мүмкін болмайтын Тарап күнтізбелік 10 

(он) күннен кешіктірмей екінші Тарапты Шарттың 7.1-тармағында көрсетілген мән-

жайлардың басталғаны және тоқтатылғаны туралы дереу хабардар етуге міндетті. 

Хабарламау және/немесе уақтылы хабарламау, мұндай хабарламау және/немесе 

уақтылы хабарламау форс-мажордың тиісті мән-жайынан тікелей туындаған 

жағдайларды қоспағанда, шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/ 

немесе тиісінше орындамағаны үшін жауапкершіліктен босататын негіз ретінде 

еңсерілмейтін күштің кез келген мән-жайына сілтеме жасау құқығынан айырады. 

Форс-мажор мән-жайларының басталғаны және/немесе тоқтатылғаны туралы 

хабарлама тиісті құзыретті ұйымның құжатымен расталуға тиіс. Егер Форс-мажор 

жағдайлары жалпыға белгілі болса және бұқаралық ақпарат құралдарында кеңінен 

жарияланса, онда жоғарыда аталған құжатты ұсыну Тараптардың бірінің жазбаша 

талабы бойынша ғана міндетті. 

8.3. Шарттың 8.1-тармағында көрсетілген мән-жайлар 1 (бір) айдан астам уақытқа 

созылған жағдайда, Тараптар Шарт бойынша міндеттемелерді одан әрі орындаудан 

бас тартуға құқылы және Тараптардың ешқайсысы екінші тараптан қандай да бір 

залалды өтеуді талап етуге құқылы емес. 

8.4. Шарт бойынша міндеттемені оған еңсерілмейтін күш мән-жайларының әсер етуіне 

байланысты орындау мүмкін остігі туралы екінші Тарапқа мәлімдеген шарт тарапы 

екінші Тарапқа еңсерілмейтін күш мән-жайларының басталғанын куәландыратын 

құжаттарды ғана емес, сонымен қатар еңсерілмейтін күш мән-жайларының басталуы 

мен міндеттемелерді орындау мүмкінностьюстігі арасындағы себеп-салдарлық 

байланысты, яғни мән-жайлардың басталуын дәлелдеу ауыртпалығын дәлелдеуге 

міндетті еңсерілмейтін күш Шарттың дәл осы жағына жүктеледі. 

 

9. Құпиялылық 

9.1. Шарт бойынша Тараптардың әрқайсысы шарт бойынша міндеттемелерді жүзеге 

асыру процесінде алынған ақпаратқа қатысты құпиялылықтың, оның ішінде банктік 

құпияны сақтаудың және дербес деректерді қорғаудың тиісті режимін сақтайды 

және алынған ақпаратты Қазақстан Республикасының заңнамасына, Шартқа және 



есеп айырысу орталығының талаптарына сәйкес жария етуден қорғау жөнінде 

барлық қажетті шараларды қабылдайды. 

10. Дауларды шешу тәртібі

10.1. Шарт талаптарын орындау процесінде келіспеушіліктер туындаған жағдайда, 

Тараптар арасындағы дауларды қарау өзара мүдделерді ескере отырып, келіссөздер 

жолымен жүзеге асырылады. Тараптар оларды соттан тыс тәртіппен жою үшін 

барлық қажетті шараларды қолдануға міндеттенеді. 

10.2. Тараптардың өзара келісіміне қол жеткізілмеген жағдайда, дауларды Қазақстан 

Республикасының заңнамасына сәйкес Алматы қаласының мамандандырылған 

ауданаралық экономикалық соты шешеді. 

11. Басқа шарттар

11.1. Шарт тараптар оған қол қойған күннен бастап күшіне енеді және белгісіз мерзім 

ішінде қолданылады. 

11.2. Тараптардың әрқайсысы шартта немесе Қазақстан Республикасының заңнамасында 

көзделген жағдайларда шартты бұзудың болжамды күніне дейін 1 (бір) ай бұрын 

екінші Тарапқа бұл туралы жазбаша ескертіп, Шартты бұзуға құқылы. 

11.3. Орналасқан жері және/немесе деректемелері өзгерген жағдайда Тарап тиісті шешім 

қабылданған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде екінші Тарапты жазбаша 

нысанда хабардар етеді. Бұл жағдайда Шартқа қосымша келісім жасасу талап 

етілмейді, Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын жазбаша хабарламаның 

(мекенжайды және/немесе деректемені өзгерту туралы хаттың) болуы жеткілікті 

болады. 

12. Оператордың орналасқан жері, деректемелері:

Оператор: 

«SmartPlat» ЖШС 

Мекенжайы: Қазақстан, 050011, Алматы, 

Заветная көшесі, 31 ғимарат 

БСН 231040018021 

«Қазақстан Халық Банкі» АҚ, 

БСК HSBKKZKX 



 

«SmartPlat» ЖШС Төлем ұйымы Директорының 2024 жылғы «26» тамыздағы № SP-24/6 

бұйрығымен бекітілген «Smartplat» ЖШС клирингтік операциялар жүйесіне қатысу 

мақсатында ақпараттық-технологиялық өзара іс-қимыл туралы ЖАРИЯ ШАРТҚА 

қосымша 

 

 

 
 

«Smartplat» ЖШС клирингтік операциялар жүйесіне қатысу мақсатында ақпараттық-

технологиялық өзара іс-қимыл туралы ЖАРИЯ ШАРТҚА қосылу туралы өтініш 

 

 
 

Осымен _________________________________ (бұдан әрі – «Қатысушы»), 

___________________ негізінде әрекет ететін__________________________тұлғасында, 

«Smartplat» ЖШС клирингтік операциялар жүйесіне қатысу мақсатында ақпараттық- 

технологиялық өзара іс-қимыл туралы жария шартқа (бұдан әрі – «Шарт») қосылады және 

Шарт бойынша барлық құқықтар мен міндеттемелерді қабылдайды. 

 

Шарт бойынша оператордың сыйақы мөлшері 0 % құрайды. 

 

 

Қатысушының орналасқан жері, деректемелері, күні және қолы:  

Қатысушы: 

___________________________ 

Мекенжайы: 

______________________________ 

БСН ___________________ 

ЖСК ________________ 

«___________________» АҚ 

БСК ______________ 

 

Қол қою күні: «____» _______ 2024 жыл 

 

_____________________/_______________ 

(Аты-жөні, лауазымы) 

 

_________________  

(қолы) 

М.О. 
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